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Remove all substrate contaminants 
and make sure substrate is clean 
before installation.
Quitar todos los contaminantes del 
sustrato y asegurarse de que el 
sustrato esté limpio antes de realizar 
la instalación.

For installing glass tile, 
sheet-mounted glass and marble 
mosaics, porcelain, ceramic and 
most types of dimensionally stable 
marble, granite and natural stone
Para instalar losetas de vidrio, vidrio 
sobre material laminado y mosaicos 
de mármol, porcelana, cerámica y la 
mayoría de los tipos de mármol 
granito y piedra natural 
dimensionalmente estables

Commercial applications
Aplicaciones comerciales

Wait 5 minutes.
Esperar 5 minutos.

Residential applications
Aplicaciones residenciales

3

10 lbs.
(4,54 kg) 

2

1.5 – 1.7 
U.S. qts.
(1,42 –
1,61 L)

Water
Agua

Polymer-Enriched 
Thin-Set Mortar

Mortero de capa delgada 
enriquecido con polímeros

• Bright white enhances glass
 Blanco brillante mejora la apariencia
 del vidrio

• Walls & �oors
 Muros y pisos

• Interior & exterior
 Interiores y exteriores

TROWEL / LLANA
1/8" x 3/16" x 1/8" (3 x 4,5 x 3 mm)

COVERAGE / COBERTURA
18 – 24 sq. ft. (1,67 – 2,23 m2)

TROWEL / LLANA
1/4" x 1/4" x 1/4" (6 x 6 x 6 mm)

COVERAGE / COBERTURA
16 – 20 sq. ft. (1,49 – 1,86 m2)

TROWEL / LLANA
1/4" x 3/8" x 1/4" (6 x 10 x 6 mm)

COVERAGE / COBERTURA
11 – 14 sq. ft. (1,02 – 1,30 m2)

www.mapei.com
Technical Services / 
Servicio técnico :
1-800-992-6273 (U.S. & Puerto Rico)
1-800-361-9309 (Canada)
0-1-800-696-2734 (México) 

Manufactured by / Hecho por : 
MAPEI Corporation
USA – 1144 E. Newport Center Drive
Deerfield Beach, FL 33442 
MAPEI Inc.
Canada – Laval, QC H7L 3J5
Puerto Rico – Dorado

MAPEI de Venezuela CA
Caracas, Ref. J-30312350-3

Importer / Importador :
MAPEI de México, S.A. de C.V.
Pirineos No. 515, Bodega 45
Zona Industrial Benito Juárez
Querétaro, Qro. C.P. 76128

Concrete & masonry
Concreto y mampostería

Use over / Úselo sobre To install / Para instalar

Cement mortar beds
Lechos de mortero de cemento 

Self-levelers
Autonivelantes

Cement board
Tablero de cemento

Wallboard
Tablero

Plywood

Membranes
Membranas

Submerged surfaces

Glass tile

Madera contrachapada

Super�cies sumergidas

Losetas de vidrio

Glass mosaic
Mosaico de vidrio

Marble mosaic
Mosaico de mármol

Ceramic mosaic
Mosaico de cerámica

Porcelain mosaic
Mosaico de porcelana

Translucent stone
Piedra translúcida

DANGER!
CORROSIVE. CAUSES BURNS TO 
EYES AND SKIN WHEN MIXED WITH 
WATER. HARMFUL IF INHALED.  
BEFORE USE, CAREFULLY READ ALL 
SAFETY INSTRUCTIONS ON THIS 
CONTAINER.

¡PELIGRO! 
CORROSIVO. CAUSA QUEMADURAS 
A LOS OJOS Y LA PIEL CUANDO SE 
MEZCLA CON AGUA. DAÑINO SI SE 
INHALA. ANTES DE USAR, LEA 
ATENTAMENTE TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD EN 
ESTE CONTENEDOR.

SUITABLE SUBSTRATES
When mixed with water
• Concrete (cured at least 28 days)
• Masonry cement block, cement mortar beds and leveling coats
• Cement backer units – see manufacturer’s installation guidelines
• Gypsum wallboard and plaster – interior walls in dry areas only. 

Priming may be required. See the “Surface preparation 
requirements” reference guide in the Related Documents section of 
the Tile & Stone Installation Systems page on MAPEI’s Website.

When mixed with MAPEI’s Polymer Additive
• All the uses above, plus the following:
• APA Group 1 and CANPLY 0121 exterior-grade plywood (interior, 

residential and light commercial floors and countertops in dry 
conditions only)

• MAPEI waterproofing, crack-isolation and sound-reduction 
membranes

• Properly prepared existing ceramic and porcelain tile, cement 
terrazzo, quarry tile, and pavers (interior and dry conditions only)

• Installations subject to water immersion, such as pools and spas
• See the “Surface preparation requirements” reference guide in the 

Related Documents section of the Tile & Stone Installation Systems 
page on MAPEI’s Website.

LIMITATIONS
• Do not use for moisture-sensitive stone (green marble, some 

limestones and granites), agglomerate tiles or resin-backed tiles.  
Instead, use suitable epoxy or urethane adhesives.  

• Do not use over dimensionally unstable substrates such as 
hardwood flooring, oriented strand board (OSB), substrates 
containing asbestos, or metal.  

• To use directly over gypsum-based patching or leveling substrates, 
apply a suitable primer/sealer before use. See the technical bulletin 
“Gypsum-Based Floors and Walls: Which MAPEI Products Can Be 
Applied?” in the Related Documents section of the Tile & Stone 
Installation Systems page on MAPEI’s Website.

• Use a notched trowel (see “Approximate Coverage” chart) to achieve 
proper mortar contact on the back of the tiles (80% minimum for 
interior applications, 95% minimum for exterior applications and 
100% for glass tile).

• Do not use for glass tile larger than 8" x 8" (20 x 20 cm) or a 
maximum 64 sq. in. (413 cm2), or with a decorative coating on the 
back.

• Provide for expansion and control joints as specified per TCNA 
Method EJ171 or TTMAC Specification Guide 09 30 00, Detail 
301MJ. Do not cover expansion joints with mortar.

• Glass tile may not be suitable over some of the above substrates 
(such as plywood). Consult the recommendations of the TCNA and 
the glass tile manufacturer regarding glass tile installations over 
these substrates or membranes.

• Protect from traffic for 24 hours. Protect from heavy traffic for 7 days.
• All glass installations benefit from extended cure times before 

grouting or permitting foot traffic.
• Protect from frost and rain for 7 days.
• Glass tile requires at least 21 days of curing time after grouting 

before water submersion. 
INDUSTRY STANDARDS AND APPROVALS
ANSI: Exceeds ANSI A118.4TE requirements when mixed with water. 
Exceeds ANSI A118.4TE and ANSI A118.11 requirements when mixed 
with MAPEI’s Polymer Additive.

E For the most current BEST-BACKEDSM 
product data and warranty information, 
visit www.mapei.com.

SUSTRATOS APROPIADOS
Cuando se mezcla con agua
• Concreto (debe tener un tiempo de curado de al menos 28 días)
• Bloque de cemento para mampostería, lechos de mortero de 

cemento y capas de nivelación
• Unidades de soporte cementoso, consulte las instrucciones de 

instalación del fabricante
• Placas de yeso y empastado, sólo para muros interiores en áreas 

secas. Puede requerir imprimación. Consulte la guía de referencia 
“Requisitos de preparación de superficies” en la sección de 
Documentos Relacionados de la página de sistemas de instalación 
de losetas y piedras en el sitio web de MAPEI.

Cuando se mezcla con Polymer Additive de MAPEI
•  Todos los usos listados anteriormente, más los siguientes:
• Madera contrachapada para exteriores APA Grupo 1 y CANPLY 

0121 (en pisos y encimeras interiores residenciales y comerciales 
de tráfico liviano, sólo en condiciones secas)

• Membranas MAPEI para impermeabilización, aislamiento de grietas 
y reducción de sonido

• Cerámica ya existente debidamente preparada y losetas de 
porcelana, terrazo de cemento, loseta de cantera y adoquines (sólo 
para condiciones interiores y secas)

• Para instalaciones sujetas a inmersión en agua, tales como piscinas 
y spas

• Consulte la guía de referencia “Requisitos de preparación de 
superficies” en la sección de Documentos Relacionados de la 
página de sistemas de instalación de losetas y piedras en el sitio 
web de MAPEI.

LIMITACIONES
• No usar para piedras sensibles a la humedad (mármol verde, 

algunos tipos de piedra caliza y granitos), losetas aglomeradas o 
losetas con respaldo de resina. En su lugar, utilice un epoxi 
adecuado o adhesivo de uretano.

• No usar sobre sustratos dimensionalmente inestables, tales como 
pisos de madera maciza, tableros de partículas orientadas (OSB, 
por su sigla en inglés), sustratos que contengan asbesto, o metal.

• Para utilizarlo directamente sobre parches a base de yeso o 
sustratos de nivelación, aplique un sellador o imprimador 
adecuado antes de usarlo. Consulte el boletín técnico “Pisos y 
muros a base de yeso: ¿Qué producto MAPEI se puede usar?” en la 
sección de Documentos Relacionados de la página de sistemas de 
instalación de losetas y piedras en el sitio web de MAPEI.

• Use una llana dentada (consulte la tabla “Cobertura aproximada”) 
para lograr el debido contacto del mortero con el respaldo de las 
losetas (más del 80% para aplicaciones interiores, y más del 95% 
para instalaciones exteriores).

• No lo use para losetas de vidrio de más de 20 x 20 cm o un total de 
413 cm2 (8 x 8 pulgadas o un total de 64 pulgadas2), o que tengan 
revestimientos decorativos en el respaldo.

• Utilice juntas de dilatación y control según lo recomendado en el 
método EJ171 de la TCNA, o por la guía de especificaciones 
TTMAC 09 30 00, detalle 301MJ. No cubra las juntas de dilatación 
con mortero.

• La loseta de vidrio puede no ser apta para algunos de los sustratos 
mencionados anteriormente (como la madera contrachapada). 
Consulte las recomendaciones del Tile Council of North America 
(TCNA) y del fabricante de losetas de vidrio con respecto a las 
instalaciones sobre estos sustratos o materiales.

• Evite el tráfico durante 24 horas. Evite el tráfico pesado durante 7 
días.

• Todas las instalaciones de vidrio se benefician de mayores tiempos 
de curado antes de enlechar o permitir el tráfico peatonal.

• Proteja la instalación contra lluvia y heladas durante 7 días.
• Las losetas de vidrio requieren al menos 21 días de tiempo de 

curado después de la aplicación de la lechada antes de sumergirlas 
en agua.

NORMAS Y APROBACIONES INDUSTRIALES
ANSI: Supera los requerimientos de la norma ANSI A118.4TE cuando 
se mezcla con agua. Supera los requerimientos de las normas ANSI 
A118.4TE y ANSI A118.11 cuando se mezcla con Polymer Additive de 
MAPEI.
 

S Para los datos y la información de la 
garantía BEST-BACKEDSM más actuales 
del producto, visite www.mapei.com. 

NOTICE: Before using, user shall determine the suitability of 
the product for its intended use and user alone assumes all 
risks and liability whatsoever in connection therewith. ANY 
CLAIM SHALL BE DEEMED WAIVED UNLESS MADE IN 
WRITING TO US WITHIN FIFTEEN (15) DAYS FROM DATE IT 
WAS, OR REASONABLY SHOULD HAVE BEEN, DISCOVERED 
(NOT VALID FOR MEXICO).

AVISO: Antes de utilizar el producto, el usuario determinará su 
idoneidad para el uso deseado y el usuario asume todos los 
riesgos y que se vinculen con dicho uso. NO SE 
CONSIDERARÁ NINGÚN RECLAMO A MENOS QUE SE HAGA 
POR ESCRITO EN UN PLAZO DE QUINCE (15) DÍAS A 
CONTAR DE LA FECHA EN QUE SE DESCUBRIÓ O QUE DE 
MANERA RAZONABLE SE DEBIÓ HABER DESCUBIERTO 
(INVÁLIDO PARA MÉXICO).

Mosaic & Glass

Tile MortarMosaic & Glass

Tile Mortar

Indicates “Polymer Additive” required
Indica que requiere “Polymer Additive”

Use MAPEI’s Polymer Additive for 
50% greater bonding strength

Use Polymer Additive de MAPEI 
para una adherencia 50% más fuerte

Polymer

Additive

Gray checkmark
 indicates mixing is 

required for usage with 
MAPEI’s Polymer Additive

Una marca gris indica que se 
requiere mezclar con Polymer 

Additive de MAPEI para su uso.

Blue checkmark 
indicates usage available

when mixed with water
Una marca azul indica que su uso 
es disponible cuando se mezcla 

con agua.

3 min.

1 min.

MAPEI’s Polymer 
Additive
Polymer Additive 
de MAPEI

Protect from traffic for 24 hours. 
Protect from heavy traffic for 7 days.
Proteja del tránsito durante 24 horas. 
Proteja del tráfico pesado por 7 días.

OR
O

1.5 – 1.7 
U.S. qts.
(1,42 –
1,61 L)

Submerged installations (when mixed 
with MAPEI’s Polymer Additive in place 
of water)
Instalaciones sumergidas (cuando se 
mezcla con Polymer Additive de MAPEI 
en lugar de agua)

TYPICAL TROWELS
LLANAS TÍPICAS

APPROXIMATE COVERAGE
COBERTURA APROXIMADA

11 – 14 sq. ft. 
(1,02 – 1,30 m2)

16 – 20 sq. ft. 
(1,49 – 1,86 m2)

18 – 24 sq. ft. 
(1,67 – 2,23 m2)

1/4" x 1/4" x 1/4"
(6 x 6 x 6 mm)

1/8" x 3/16" x 1/8"
(3 x 4,5 x 3 mm)

1/4" x 3/8" x 1/4"
(6 x 10 x 6 mm)

5min.

WARNING: THIS PRODUCT CAN EXPOSE YOU TO CHEMICALS INCLUDING SILICA SAND, 
WHICH IS KNOWN TO THE STATE OF CALIFORNIA TO CAUSE CANCER. FOR MORE INFORMATION, 

GO TO WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.
ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO PUEDE EXPONERLE A QUÍMICOS INCLUYENDO 

ARENA DE SÍLICE, QUE ES CONOCIDO POR EL ESTADO DE CALIFORNIA COMO CAUSANTE DE CÁNCER. PARA MAYOR 
INFORMACIÓN, VISITE  WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.

DANGER! CORROSIVE. CAUSES BURNS TO EYES AND SKIN WHEN MIXED WITH 
WATER. HARMFUL IF INHALED. MAY CAUSE SENSITIZATION BY SKIN CONTACT. 
CHRONIC LUNG DISEASE (SILICOSIS) AND/OR LUNG CANCER MAY RESULT FROM 
PROLONGED/REPEATED BREATHING OF THE DUST OF THIS MATERIAL. WEAR 
SUITABLE GLOVES AND EYE/FACE PROTECTION, AND RESPIRATORY PROTECTION. 
HANDLING PROCEDURES – DO NOT BREATHE DUST FROM THIS MATERIAL. AVOID GETTING 
THIS MATERIAL INTO CONTACT WITH YOUR SKIN AND EYES. USE THIS PRODUCT WITH 
ADEQUATE VENTILATION. STORE IN A COOL, DRY, WELL-VENTILATED AREA. KEEP OUT OF 
THE REACH OF CHILDREN! EMERGENCY AND FIRST AID TREATMENT – CONTAINS – 
SILICA SAND, PORTLAND CEMENT, TITANIUM DIOXIDE. EYES: IMMEDIATELY FLUSH EYES WITH LARGE AMOUNTS OF 
WATER, CONTINUING TO FLUSH FOR 20 MINUTES. IF IRRITATION PERSISTS GET MEDICAL ATTENTION. SKIN: FLUSH 
WITH LARGE AMOUNTS OF WATER.  IF IRRITATION PERSISTS, GET MEDICAL ATTENTION. INHALATION: IMMEDIATELY 
REMOVE THE AFFECTED PERSON TO FRESH AIR. IF SYMPTOMS PERSIST, GET MEDICAL ATTENTION. INGESTION: 
FLUSH OUT MOUTH WITH WATER. IF INGESTION OF A LARGE AMOUNT DOES OCCUR, SEEK MEDICAL ATTENTION. DO 
NOT INDUCE VOMITING. KEEP OUT OF THE REACH OF CHILDREN! BEFORE USE, CAREFULLY READ ALL SAFETY 
INSTRUCTIONS ON THIS CONTAINER AND ON THE SAFETY DATA SHEET, WHICH CAN BE OBTAINED AT 
WWW.MAPEI.COM.

¡PELIGRO! CORROSIVO. CAUSA QUEMADURAS A LOS OJOS Y LA PIEL CUANDO SE 
MEZCLA CON AGUA. DAÑINO SI SE INHALA. PUEDE CAUSAR SENSIBILIZACIÓN POR 
CONTACTO DE PIEL. LA ASPIRACIÓN PROLONGADA Y/O REPETIDA DEL POLVO DE 
ESTE MATERIAL PUEDE PROVOCAR UNA ENFERMEDAD CRÓNICA DE PULMÓN 
(SILICOSIS) Y/O UN CÁNCER DE PULMÓN. USE GUANTES ADECUADOS, 
PROTECCIÓN PARA LOS OJOS Y CARA, Y PROTECCIÓN RESPIRATORIA. 
PROCEDIMIENTOS DE MANIPULACIÓN – NO RESPIRE EL POLVO DE ESTE MATERIAL. EVITE 
QUE ESTE MATERIAL ESTÉ EN CONTACTO CON SU PIEL Y SUS OJOS. USE ESTE PRODUCTO 
CON VENTILACIÓN ADECUADA. GUARDE EN UN ÁREA FRESCA, SECA Y BIEN VENTILADA. 
¡MANTÉNGALO LEJOS DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS! EMERGENCIA Y TRATAMIENTO 
DE PRIMEROS AUXILIOS – CONTIENE – ARENA DE SÍLICE, CEMENTO PÓRTLAND, DIÓXIDO DE TITANIO. 
OJOS: ENJUÁGUESE LOS OJOS INMEDIATAMENTE CON GRANDES CANTIDADES DE AGUA, CONTINÚE ENJUAGÁNDOSE 
DURANTE 20 MINUTOS. SI LA IRRITACIÓN PERSISTE BUSQUE ATENCIÓN MÉDICA. PIEL: ENJUÁGUESE CON GRANDES 
CANTIDADES DE AGUA. SI LA IRRITACIÓN PERSISTE, CONSIGA ATENCIÓN MÉDICA. INHALACIÓN: LLEVE 
INMEDIATAMENTE A LA PERSONA AFECTADA AL AIRE FRESCO. SI LOS SÍNTOMAS PERSISTEN, CONSIGA ATENCIÓN 
MÉDICA. INGESTA: ENJUÁGUESE LA BOCA CON AGUA. SI SE INGIEREN GRANDES CANTIDADES, BUSQUE ATENCIÓN 
MÉDICA. NO INDUZCA EL VÓMITO. ¡MANTÉNGALO LEJOS DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS! ANTES DE USAR, LEA 
ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD EN EL CONTENEDOR Y EN LAS FICHAS DE SEGURIDAD 
QUE PUEDEN SER OBTENIDAS EN WWW.MAPEI.COM.

BRIGHT WHITE
BLANCO 
BRILLANTE

1144 E. Newport Center Dr. 
Deer�eld Beach, FL 33442
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